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NICOLAE STOICA DE HA ŢEG CRONICARUL BANATULUI 

Tiberiu Ciobanu 

Se suţine că "o primă manifestare semnificativă pentru interesul comunităţii 
româneşti (bănăţene - n .n .  T.C . )  faţă de istorie a constitui t-o copierea cron ic i i  
româneşti a lu i  Gh .  Brancovici la Mehadia, de  către Antonie A lecsiovici ,  dascălul 
l u i  N ico l ae S to ica" ' .  Acesta este un  manuscr is  necunoscut  al c ron i c i i  l u i  
Brancovici, înrudit cu  cel publicat, în anul 1 9 1 7 , de C. Bobulescu2 ş i  s e  păstrează 
într-un miscelaneu copia l a  Mehadia� . Pe foaia 1 66 a acestui manuscris - una 
dintre cele mai vechi variante ale cronici i  româneşti a lui Gh. Brancovici 4 - este 
însemnarea: "Aceste pi lde le-am scos din Mineiuri scrise pre scurt când am fost 
dascăl la Mehadia la anul 1 766 mart ie  20,  Antonie Alecs iovic i . "  Însemnarea 
aceasta ajută la  datarea manuscrisului , în anul 1 766 sau chiar mai târziu, ţinând 
seama că textul cronici i este mai la sfârşi tu l  miscelaneulu i ,  anume între fi lele 
2 1  O ş i  243 . Nicolae Bocşan consideră că manuscrisul de l a  Mehadia "trădează 
i nteresu l comunităţi i româneşti pentru destinul istoric al români lor ş i  sârbi lor, 
cupri nşi  în sfera de acţiune a privi leg i i lor i l i re şi a ceea ce curtea d in  Viena 
denumea naţiunea i l iră, definită exclusiv din perspectivă religioasă. Legitimarea 
poziţiei români lor în cadrul acestor priv i legi i  i l ire determină în mod nemij locit 
copierea cronici i  lu i  Brancovic i ."5 

Că, în cadrul mentali tăţ i i  el itei român ilor bănăţeni ,  d in a doua jumătate a 
secolului al XVIII-lea, i nteresul pentru istoric câştigă teren, o dovedeşte şi prezenţa, 
în acea perioadă, la Caransebeş, a unei variante a cronicii lu i  Radu Popescu, cu 

1Nicolae Bocşan - Contribuţii la istoria ilumi11ismului româ1Jesc, Editura Facla, 
Timişoara. 1 986, p. 272. 2 ' 

Operele lui Gh. Brancovici, publicate după manuscriptul părintelui C. Bobulescu, 
laşi, 1 9 1 7  . .l 

Biblioteca Centrală Universitară Cluj-Napoca, ms. Rom. 4608, f. 2 1 0-243 ( cf. 
Nicolae Bocşan, op.cit., p. 392). 4 

P.P. Panaitescu a făcut o elocventă prezentare a cronicii şi manuscriselor acesteia 
în lucrarea Istoria slavilor în româneşte în secolul al XVIII-lea, publicată în "Revista 
istorică română" X, 1 94 1 .  De asemenea, referinţe la cronica respectivă sunt cuprinse în 
1 .  Crăciun şi A. I l ieş, Repertoriul manuscriselor de cronici i11teme, Bucureşti , 1 963 , p. 
326. 

5 Ibidem, p. 273 . 
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tit lul Începerea Istorii R umâncşti cu ajutorul lui Dumnezeu de la anul domnului 
nostru Js. Hs. 1 595r' , referi toare la an i i  1 627 - 1 742 . I. Crăc iun ,  A. I l icş ,  în  
Repertoriul manuscriselor de cronici interne, Bucureşti, 1 963 ,  p .  1 69, menţionează 
că prima parte a acestui manuscris, ti lcle 1 -35 ,  este o compi laţie nesemnificativă 
a Istorici Ţăr i i  Româneşti în perioada 1 593- 1 602, apoi urmează copia fidelă a 
textu lui cronic i i  lui  Radu Popescu. 

Fi ind doar în mică parte tributar concepţiei copi işti lor precursori - anume 
de a reproduce ad l i teram texte le i s tor iografice ,  N i co l ae Sto ica  de Ha ţcg' 

6 
Biblioteca Academiei României, ms. Rom. 484, f. 1 -203 (apud Nicolae Bocşan, 

op.cit., p. 392). 7 
Nicolae Stoica de Haţeg s-a născut în noaptea de 23 spre 24 februarie 1 75 1 ,  în 

localitatea Mehadia, fiind fiu al preotului haţegan Athanasie Stoica şi al Yarvarei .  A 
început să înveţe carte, la vârsta de şase ani ,  în satul natal; dascălii de aici îi va evoca, la 
vârsta senectuţi i ,  în Cronica Banatului :  "toţi slovencştc învaţă, că de rumânie încă nimic 
nu ştia". Însă scrisul şi cititul, în limba, română. le-a învăţat desigur, acasă, cu tatăl său, 
care dorca ca fiul să devină preot cărturar spre deosebire de mulţi clerici, din acea vreme, 
care erau chiar analfabeţi .  În anul 1 763 1-a înscris la şcoala sârbească din Timişoara. 
După patru ani, elevul Nicolae Stoica s-a transferat la şcoala germană din Timişoara, 
unde instruqiunea era mai de calitate. Din propria iniţiativă s-a înscris la cursurile şcoli i 
iezuite din localitate; de aici , însă, după câteva luni ,  în anul 1 769 îl retrage taică-său, 
care se temea că tânărul Nicolae poate fi converti t  la catolicism. Aşadar, Nicolae Stoica 
a urmat, patru ani şcoala sârbească, aproape trei ani de germană şi câteva luni de latinească, 
perioadă în care şi-a însuşit foarte bine primele două limbi şi, cât de cât, latina; a învăţat 
să scrie curent în trei alfabete : chiri lic, latin şi gotic. Până în anul 1 773 stă acasă, la 
Mehadia, fără serviciu, nevrând să fie ofiţer în armata austriacă. De teama de a fi incorpora! 
cu forţa, atunci a plecat Ia Timişoara, unde s-a angajat, ca fecior, în slujba episcopului 
Vichentie Yidac - serviciu în care a rămas doi ani. În mai 1 774, Vichcntie Ioanovici 
Yidac a fost ales mitropol it. Nicolae Stoica a stat câteva luni cu acesta Ia Carlovăţ, unde 
a cunoscut câteva dintre personalităţile culturale ale vremii, între care au fost Ioan Raici, 
primul istoric al popoarelor iugoslavc, şi învăţatul ardelean D imitrie Eustatievici, ambii 
producându-i o profundă impresie. Datorită opoziţiei generalului Papi l la - care voia să­
I angajeze, neapărat, în armată - Nicolae Stoica abia în primăvara anului 1 777 a reuşit să 
obţină un post de învăţător, în satul Corni (Comea). În luna august a fost hirotonisit 
diacon, calitate în care a sluj i t  alături de preotul din această localitate. În 1 O noiembrie a 
aceluiaşi an a fost hirotonisit preot Ia Biserica episcopală din Yârşeţ. În vara anului 1 778, 
a efectuat o vizită de prezentare, ca preot, mitropolitului din Carlovăţ, unde a făcut 
cunoştinţă cu învăţatul scrii tor sârb Dositei Obradovici, pe care îl admiră şi îl simpatizează. 
Tot acolo, acum a avut o lungă discuţie cu arhimandritul Raici, marele istoric sârb. 

În perioada 1 788- 1 789, a participat, ca preot mil i tar al regimentului  româna­
sârb, la războiul româna-sârb, în Banatul de Sud şi în Craina Timocului .  

În mai 1 792, "i liriceasca canţclaric din Beci" 1-a numit director al şcolilor naţionale 
ncunitc, române şi sârbe, din zona regimcnhllui valaho-il ir, care, pe atunci, cuprindea 
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marchează, în B anat, trecerea l a  i s toriografi a  i lum in i stă .  E l  "întrepri nde o 
prelucrare a une i  informaţi i  mai vaste, apelează l a  o gamă variată de surse, 
introduce o perspect ivă contemporană în reconsti tu i rea trecutu lu i ,  în care se 
regăsesc mot ive ş i  idei aparţ i nând s p i ri t u lu i  comun a l  i l um in i smu lu i  sau 
reformismului austriac"x. 

Colonelul Făldvary, comandantu l rcgimcntu lui valaho-i l i r, în septembrie 
1 8 1 5 , i-a solicitat lui Nicolae Stoica de Haţcg să scrie o scurtă istoric a Banatului 
care să fie folosită, ca sursă de informaţie, pentru un istoric ce pregătea e laborarea 
unei i storii a Ungariei (Banatul - cu excepţia zonei de graniţă - a fost i ncorpora! 
la Ungaria, în 6 iunie 1 779). Acel i storic al U ngariei - rămas încă necunoscut 
pentru cercetătorii operei lui  Nicolae Stoica de Haţeg - a alcătui t  un plan cu opt 
cărţ i ,  pc epoci :  1 )  de la  Hcrodot la  împăratul Augustus; 2)  de la Augustus la 
împăratu l Thcodosius; 3 )  de la Atila la Carol cel Mare; 4) de la Carol cel Mare 
până la începuturile regatului Ungariei; 5 )  de la regele Ştefan I până în secolul al 
XIII-lea; 6) din secolul al XIII-lea până în secolul al XVI-lea, adică de la Andrei 
al I I-lea la regele Vladislav; 7) de la V ladislav până la pacea de la Carlovăţ; 8 )  de 
la încheierea păc i i  ( 1 699) până la sfârşi tul  secolului al XVIII- lea. Lucrarea s-a 
p ierdu t. 

Autorul consemnează în Cronica Mchadici (ms. p. 7-8)  că, într-un timp 
scurt, a redactat lucrarea, în l imba germană, aceasta având "câteva coaie". Tot el  
menţionează că despre unele epoci ş i  evenimente avea "cunoştinţe, despre altele 
însemnări" .  

În luna decembrie a anului 1 8 1 6, epi scopul Vârşeţu lui ş i  Caransebcşulu i ,  
Petru Ioanovic i  Vidac, î i  dă dispoziţ ie lu i  Nicolae Stoica de Haţeg să scr ie  o 
lucrare istorică despre sârbi i  din Banat. Şi lucrarea aceasta s-a pierdut. Ştim doar, 
din mărturisir i le autorului9, că episcopul Petru Ioanovici de Vidac dorca să afle 
dacă "sunt sate (în Banat - n.n. T.C . )  în care străvechi i  locui tori să fi fost cunoscuţi 
ca i l ir i  şi locuitori i să se fi transformat în valahi".  Lucrarea lui Stoica cuprinde un 
răspuns detal iat ,  în l i mba sârbă, dând i nformaţ i i  pr iv ind atât trecutu l  cât ş i  
prezentul sârbi lor din Banat. Între altele a arătat c ă  o parte dintre sârbi i  ş i  români i  
d in Banat au  plecat în S lavonia, unde teritoriul în  care s-au stabi l i t  se numeşte 
"Valahia Mică". 

I l  O sate. Tot atunci i s-a încredinţat şi funcţia de administrator al protopopiatului Mehadiei. 
În octombrie a aceluiaşi an, consistoriul din Vârşeţ l-a numit protopop la Mehadia. 

În cea de-a doua parte a vieţii sale, el a locuit în Mehadia, unde s-a mutat, de la 
Cornca, în primăvara anului 1 795. Aici s-a sfărşit din viaţă la o vârstă înaintată, în 6 
ianuarie 1 833  (apuci Studiu introductiv la ediţia a I I-a revăzută a Cronicii Banatului de 
Nicolae Stoica de Haţeg, sub îngrijirea lui Damaschin Mioc, Editura Facla, Timişoara, 
1 98 1  ) . K 

<) Nicolae 13ocşan, op.ci t . ,  p. 274. 
Cronica Mehadiei, ms. p. 8 .  
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Doar pentru a releva specificul preocupări lor istorice ale lui Nicolae Stoica 
de Haţeg mai amintim două lucrări pierdute, una despre faptele lu i  Hercule (o 
prelucrare în l imba germană, din 1 8 1 7 , a cunoscutelor legende greceşti) ,  cealaltă 
fiind o traducere şi rezumare a lucrării Viaţa lui Alexandru cel Mare de Curtius, 
rea lizată în anul 1 825 .  Ambele lucrări sunt făcute pentru uzul şcolari lor români 
din Banatul de graniţă. Damaschin Mioc,  fără a indica sursa informaţiei ,  arată 
că. referitor la traducerea lucrări i  lui Curt ius,  Stoica "ţ ine să precizeze, ca ş i  
Nico lae Cost in ,  că nu es te  vorba de vreo <<Al exăndric>>, c i  de o i s torie 
adevărată". "Având eu cules de bani vechi - scria S toica - întră cari i de-ai lui  
Alexandru Machcdon, în anu trecut cu istoria lu i ,  nu cea fabuloasă, t ipărită, c i  
pentru voi întîi rumâneşte în scurt din Curţiu am scos-o." 1 11 

De la Nicolae S toica de Haţeg au rămas, în manuscris, patru lucrări 1 1 • 
Scurtă cronică a războiulu i  d in  1 788 - 1 79 1 (manuscrisu l  acestei lucrări a fos t  
găs i t  în  arh iva biseric i i  d in Corni de  către Nicolae Iorga care 1 -a pub l icat în 
1 940) 1 2 • Damasch in  M ioc crede că: "Foarte probabi l a fos t  scrisă para le l  cu 
cvcnimentelc" 1 J  la care a participat autorul, fiind preot mi l itar. Fără îndoială însă 
că Nicolae S toica "reghimcnt feldpater" s-a servi t  de aceste însemnări pentru 
redactarea celorlal te două cron ic i :  Cronica Banatului şi Cronica Mehadici şi a 
Băi lor Hcrculane, aceasta din urmă ti ind scrisă în l imba germană. 

Cron i c a  Bana tu l u i ,  e l aborată în per ioada 1 8 2 6 - 1 82 7 ,  este cea  ma i  
i mportantă l ucrare a lu i  N icolae S to i ca  de H aţeg, care, d i n  păcate,  a fost 
valorificată prea puţin de i storiografia românească, pentru că a apărut integra l 
doar în anul 1 969, l a  Editura Academiei R.S .R . ,  lucrarea fiind prefaţată şi îngrij i tă, 
cu exemplar profes ional i sm,  de i storicul Damaschi n  M i oc.  Acelaşi  merituos 
cercetător a publicat în 1 9 8 1  ediţia a II-a revizuită, la Editura Facla din Timişoara. 

Opera aceasta marchează o fază istoriografică bănăţeană a tranziţiei viziuni i 
istorice, de la una tradiţională, la alta iluministă, pc coordonatele unei perspective 
locale şi a unei dimensiuni europene. Pc bună dreptate, cel mai autorizat istoric 
în cunoaşterea mişcări i Lumini lor din Banat - îl numim pe Nicolae Bocşan -
observă că, în această lucrare, "forma de organizare şi prezentare a materialului 
i s toric încă este cronicărcască, amintind de cronici le secolului  a l  XVII- lea" dar 
ea "t ra n sm i te un mesaj i l u m i n i s t  d i spersat  în t ex tu l  i s tor i c ,  de n uanţă 
moral izatoare, în spiri tul  ide i i  de luminare-cul t ivare". Fondul  i storic i luminist  

1 0Nicolae Stoica de Haţcg - Cronica Banatului (studiu introductiv, ediţie, glosar şi 
indice de Damaschin Mioc), ediţia a I I-a revăzută, Editura Facla, Timişoara, 1 98 1 ,  p. 
1 8 . 

1 1Nicolae Stoica de Haţcg "n-a dat titluri lucrărilor sale originale, cu excepţia 
uneia; de au fost atribuite de noi", mentionează Damaschin Mioc în op.cit., p.44. 

1 2Nicolae Iorga - Observatii şi pr�bleme bănătene, Bucureşti, 1 940. 
J J 

• • 

Nicolae Stoica de Haţcg, op.cit . ,  p. 19 .  
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care part icu lari zează programul  românesc în confruntarea sa cu  ce l  ofic ia l ,  
întemeiat pe  originea romanică, latin itatea l imbi i ,  unitatea etnică ş i  l i ngvi stică, 
uni tatea c iv i l izaţiei şi a istorici , legătur i le  cu "ţara" (Ţara Românească) "este 
inspirat din concepţia ş i  programul is toriografic  ardelean,  pătrunse pe fi l iera 
M aior" 1 4 • În Istoria pentru începutul români lor în Dachia,  Buda, 1 8 1 2  (textul în 
alfabet chiri l ic)  Petru Maior se mărgineşte, aşa după cum se arată şi  în titlu, să 
scrie doar o primă parte a istorici români lor, susţinând romanitatea pură a acestora 
şi continuitatea lor neîntreruptă în nordul Dunări i .  Potrivit gresitei sale concepţi i  
i storiografice "puriste", dac i i  au fost d is truşi în întreg ime de către romani , 
dispărând din istoric precum cartaginezi i ,  astfel că ci nu au influenţat cu nimic 
l imba latină. 

Nicolae S toica de Haţeg a cunoscut Istori a lu i  Petru Maior, dar pentru 
scrierea Cronici i  Banatului ,  n-a folosit-o ca sursă de informaţii .  Interesant că, în 
cuprinsul acestei lucrări, cronicarul bănăţean include o secvenţă, numi tă "De 1 5  
capete a istori i rumâni lor, prin domnu Petru Maior adunate". La începutul acesteia 
scrie :  "Acum vă arăt scurt coprinderea capetelor Istori i domnului Petru Maior de 
Dicio Sân-Mărtin, protopopul şi crăieşti i  univcrzităţ i i  cărţi lor în Pesta revizor, 
despre veni rea şi purtarea români lor în Dachia, cu aleăse adeverinţe, ca să le 
ci t i ţi a şt i ,  adccă : " 1 5  ("În continuare - menţionează, în paranteză, Damasch in  
Mioc cronicarul reproduce pe  f. 29-32, titluri le capitolelor ş i  paragrafelor celor 
două importante lucrări ale lui Petru Maior: Istoria pentru începutul Români lor 
în Dach ia  şi D i serta ţ ie  pentru l i teratura cea veche a Român i l or") 1 r. .  După 
reproducerea acelor titluri ş i  paragrafe - pe care Damaschi n  Mioc le-a omis în  
edi ţi i l e  cron ic i i ,  îngrij ite de el ,  Nicolae Stoica de H aţeg îş i  îndeamnă cit i tori i :  
"Cu această scară a întâiei istorii a români lor în l imba rumânească prin domnul 
Petru Maior alcătuită vă îndemn să o căutaţi, să vă învăţaţi" 1 7 • 

Pentru partea de ev mediu a cronic i i  (892 - 1 7 1 6) ,  autorul foloseşte, în 
primul rând lucrări l e  i s toricu lui  sârb Iovan Raic i 1 H ş i  a învăţatu lu i  i ta l ian Fr. 
Grise l in i  1 � .  Damasch in  Mioc preci zează că în urma cercetări lor pe care le-a 
întreprins, "se poate afirma că, la baza evenimentelor din această epocă - survenite 
în Peninsula Balcanică, în Ţara Românească şi  Moldova - stau informaţi ile luate 
din istoria lui Raici ,  i ar la baza celor ce se referă la Europa Centrală, inclusiv 
eveni mentele d in  Transi lvan ia  ş i  B anat, stau informaţi i le lui Grise l in i .  Astfe l ,  

1 4
Nicolae Bocşan, op.cit., p.277. 

: :Nicolae Stoica de Haţeg, op.cit . ,  p. 93 ,94. 
l bidcm, p.94. 

1 7ldem. IH  
Jovan Rajic - lstorija raznih slavianskih narodnov, naipace Bolgaii, Horvatova i 

Scrbova, Viena. 1 794 - 1 795, 4 voi. 1'!  Fr. Grisclini - Vcrsuch ÎIJerpolitischcn zmd natilrlichen Geschichte des temeswarer 
Ba�wts ÎIJ Biiefen an Standesgcnossen, Viena, 1 780. 
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marile bătăl i i  antiotomanc - a sârbi lor la Kosova Polje ( 1 3 89), cea a români lor la 
Rovi nc ( 1 3 94) ,  cu toate amănuntele şi datele  de cronologi c ,  dar ş i  cu unele 
greşe l i  sunt traduse după i storia lu i  Raic i .  După acelaşi autor sunt ş i  capitolul 
antiotoman al luptelor lu i  Iancu de Hunedoara ş i  Paul  Chinezu, precum ş i  o 
parte d in domnia lu i  Matei Con·inul .  Tot d in Raici sunt inspi rate şi părţ i le de 
istoric a Ţăr i i  Româneşti şi Moldovei în secolu l al XVI-lea, precum şi căderea 
Belgradului sub turci şi bătăl ia de la Mohacs. Partea consacrată lui Mihai Viteazul 
şi urmaşi lor  săi stă sub influenţa ambelor i stor i i  c i tate. Lucruri l e  merg aşa, cu 
traduceri , dar mai mult rezumări, din ambii istoric i ,  pentru tot cursul secolului al 
XVIII- lea şi până la 1 7 1 3 ,  când împrumuturi le din Raici  încetează''20 

Acelaşi cercetător arată că, pentru perioadele în care cronicarul nu a avut 
surse în lucrări le istoric i lor amintiţi mai sus, în privinţa ţărilor române sunt redate 
s imple note cronologice din l is te de domni .  Pentru Ţara Românească foloseşte o 
cronologie care, cu excepţia începutulu i ,  este aproape la  fel cu cea uti l i zată de 
autorul Letopiseţului  Cantacuzinesc. L ista domni lor, publ icată la stărşitul Psalt iri i 
t ipărite la Iaşi ,  în anul 1 8 1 7 , a folos i t-o pentru marcarea cronologică a istoriei 
Moldove i .  

Foarte i mportan t  es te faptu l că autorul nu prezi ntă " la  rece" sursele 
documentare, ci atunci când izvoarele istorice se referă la personaje istorice ş i  la 
evenimentele importante din trecutul neamulu i  românesc . el  adastă cu căldură 
asupra acestora, fi ind pătruns de fior patriotic, mai preci s  de mândria apartenenţei 
etnice, mândrie pe care doreşte să o transmită şi c ititori lor săi , în speţă şcolari lor 
români bănăţeni .  Stoica a scris cu scopul de a educa tineretul român din ţinutul 
său, iar partea ultimă a cronic i i  sale, îndeosebi cea din perioada 1 759- 1 825 ,  arc 
caracterul unor memori i ,  el consemnând evenimentele pe care le-a cunoscut, ca 
să nu se ui te, aşa după cum însuşi a mărturisit . 

Nicolae Stoica de Haţeg consideră că rolul primordial al  i storici este cel 
educat iv. Î n  I ntrare ( Introducere - n .n .  T.C . )  autoru l îi îndeamnă pc "şcolar i i  
rumâneşt i" :  "Eu vă poftesc ( . . .  ) a c i t i ,  b ine a învăţa ş i  a şt i  cum să cade lu i  
Dumnezeu, cum înpăratului ,  monarhului nostru ş i  subdregătorii lor noastre a sluj i ,  
cum părinţilor, învăţătorilor a fi ş i  cum catre tot omul d i n  lume a ne  arăta"2 1 ) .  D in 
câte se vede a ic i ,  cronicarul gândeşte ca un cetăţean a l  Imperiu lu i  habsburgic,  
fi ind nutr i t  de "duhul" Lumin i lor. Însă pe parcursu l  croni c i i ,  adeseori e l  îşi 
manifestă sentimentele de român, acestea fi ind puse în Lumina istoriei neamului  
său.  Cont inu i tatea neîntreruptă a român i lor  pe meleagur i l e  fostei  Daci i  este 
învederată de  numeroase mărtur i i arheolog ice ,  o parte d in tre acestea fi i nd 
binecunoscute de Nicolae Stoica de Haţcg, care chiar a colecţionat o seamă din 
respectivele rel icve. "De acestea - scrie el - nu mai aicea în munţi (în Banat -
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- Ibidem, p.62. 
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n.n.  T.C.) ,  ce şi în Valahia, Moldova şi în Ardeal se află". Extrapolând o situaţie 
pc care o ştia foarte bine, din timpul vieţi i sale, anume că, la vreme de primejdie, 
populaţia românească se retrăgea în munţi, Stoica afi rmă că:  "Români i  fugiţ i  
munţi i au lucrat ş i  s-au apărat, gloatele şi-au scăpat ( . . .  ). În Ţara Rumâncască 
mari păduri pingă sate stau netăiate, de-a scăpa de turci au de tătari . De acestea 
vechi i  istoriografi n-au ştiut şi românii noştri 6 sute de ani din carte s-au şters ." 

Explicaţia unei părţi a toponimici româneşti precum şi a organizării noastre 
prestatalc ş i  a adoptări i a lfabctulu i  ch iri l i c ,  Stoica o găseşte în convieţuirca 
îndelungată cu slavi i .  Aceştia - susţine, adevărat, Nicolae Stoica de Haţcg - pc 
lângă alte teritori i şi "Ţara Rumânească, Banatu, Panonia ,  Ardealul au călcat, 
sute de ani pe aicca au domnit, mai mult decât alte l imbi .  Cari i sate, oraşă, pământc, 
locuri , ape, munţi , văi în l imba lor le-au botezat ( . . .  ). În codri i ,  români i  şi-au 
avut conducători i lor, pc care i-au numit strabuni ( . . .  ) ;  pogorând ei jos în câmpi i ,  
d in strabuni şi ci voievozi ca alţii aleasără şi s-au pus .  Lăsând buchi le  romanilor, 
au luat a moravilor, cu toate numirile slovencşti a locuri lor." Constată, cu tristeţe, 
că popoarele migratoare, stabi l indu-sc în alte zone, spre apus, acolo au progresat, 
şi-au creat o c ivi l izaţie înaintată, pc când poporul român stând locului ,  în calca 
năvăl itori lor, a fost vitregi t  de istoric: "Aşa, toate zisăle limbi, ducându-să în sus, 
s-au cul tivat ş i  s-au poleit. Iar românii noştri în munţi ş i  păduri, ş i  făr de popi ,  
urşilor, lupilor au sărbat ş i  legea lăturalnică au luat." 

A lături de tema origini lor, în tematica istoriografiei  i lumini ste un loc de 
seamă îl ocupă tema medievalismului . Originea nobilă (cea romană) a românilor 
se răsfrânge asupra însuşirilor alese a personalităţi lor lor istorice, fapt dovedit de 
domnitori şi comandanţi de oaste din perioada i storiei  noastre medievale. Celor 
care contestau originea romană şi continui tatea români lor în stânga Dunării ,  Stoica 
li se adresează cu cuvinte prin care îşi exprimă mândria origini i  nobi le a etnici 
sale ş i  nădejdea într-un vii tor, pe măsura virtuţi lor moştenite: " . . .  Că şi  românii  
de neamuri mari şi înţălepţi din natură au fost şi sunt şi vor mai fi." 

Cu îndreptăţită mândrie atrage atenţia asupra orig in i i  româneşti a unor 
străluciţi comandanţi de oaste a U ngariei medievale, precum au fost Iancu de 
Hunedoara, Matei Corv inu l  ş i  Paul Chinezu. 

Referi tor Ia p r imu l  menţ i onează : "După moartea c ra i u l u i  unguresc 
Vladislav, de la Vama, neavând Ungaria alt bărbat de neam, pre ardclcanu Ioan 
Huniadi  alcasără, macar român, lundu-1, căru ia  toată crăirea ungurcască cu o 
titulă: Vicariu ghcncral is-guvcrnator, i-o deăteră, fi i ndcă craiul  Ladis lau V încă 
mic prunc era şi  înpăratul la si ne î l  creştea"22. Despre Paul Chinezu: "De acest 
Paul Chinczu ce-au fost în Timişoara comandant armei ungureşti şi guvernator 
Bănatulu i  spun că au fost român"23 sau: "De Paul Chinezu ardeleanu spun că au 

22 
Ibidem, p . l l 6. 2) • 
lb1dem, p. 1 20. 
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fost român, învăţat, măcar c-au fost din sat. Carele în Timişoara ş i -n Bel igrad 
gheneral gubernator, vest i t  voevod oşti lor, el  25 de ani Timi şoara, Banatu au 
domnit, - [la moşia  sa] - au murit. De moartea acestui viteaz craiul au plâns"24 .  
Evocând epoca de  decădere a Ungar ie i , la  începutul  veacu lu i  a l  XVI- lea ,  
cronicaru l scrie cu afecţiune :  "în care vremi ,  un i i  gândea : unde-s acum Ioan 
Huniad Corvinu cu fiu său, crai Matiaş, unde-i Paul Chinczu, ce le-au zis români ,  
să vină să vază. "25 

Nicolae Stoica de Haţcg este primul cărturar bănăţean care prezintă. pc 
larg faptele de v i tej ie ale acestor personal i tăţi istorice 26 de origine română. a 
căror viaţă şi activitate sunt legate de trecutul Transilvaniei şi Banatului ,  pe care 
cronicarul le considera vetre ale fi inţări i  neîntrerupte ale neamului său. 

Tot pentru prima dată în Banat, români lor le este cunoscută, prin cronica 
sa, marea bătă l i e  de la  Rav ine ,  vest ită v i ctorie a oastei l u i  M i rcea asupra 
numeroasei armate a lui Baiazid: "Împăratu l Baiazet, spuind Thraţia, Thesal ia,  
Matedania, Foţia, Bugaria, Scrvia, vrând asupra ungurilor arma a ridica, socoti 
ca întâi pre Mircea Vodă al Valahii a-1 supune, Baiazct avea întră turci pc Ştefan, 
fecioru lui Lazăr, cu serbi ,  Cralcăvici  Marca şi bugari .  Ş i  oastea Dunărea trecu în 
Ţara Românească. Ion M i rcea vodă, adfunând români i ,  turc i i  i-au lovit ,  mare 
vărsare de sânge au fost. În care batalia, afară de turci muri Cralcavici Marco şi  
Constantin Jigl igovaţ, fecioru cneazului Deian şi Dragoş piciră, în 1 O octombrie 
1 395 .  Spun că atuncea, naintea aceii bătăi, au zis Marca către Constantin :  <<Eu 
rog pc Dumnezeu să ajute români lor şi eu să p ier>>. Această batal ie au fost la 
Rovincle Ialomiţi i .  De peirea acestor voinici lui  Baiazct rău i-au părut, dar şi el 

Ibidem. p. 1 23 .  25 . 
lb1dem, p. 1 26. '6 . - Un alt bănătean, cărturarul, istoricul Damaschin Boj incă a scris despre Iancu de 

Hunedoara şi despre Matei Corvinul, scoţând în evidenţă originea lor română. Boj incă a 
prezentat aceste personaje istorice într-o viziune istoriografică romantică. El 1-a vizitat 
pe Stoica, acasă la Mehadia, în anul 1 830. 

Oare este întâmplător că, tocmai în acelaşi an, a scris Damaschin Bojincă despre 
Ioan de Hunedoara? E vorba de lucrarea Descrierea naşterii şi a eroicelor fapte a mult 
vestitului erou Ioan Corvinus de Hunedoara, apărută în "Calendariu românesc pc anul de 
la Cristos 1 830", Pesta, p. 45-95, două coloane paralele, cu l itere latine şi chiri lice. 
Prima parte - Ioan Corvinus este răsărit din gen sau sânge românesc - este o scriere 
originală, în care autorul prezintă o argumentaţie convingătoare privind originea 
românească a lui Iancu de Hunedoara. Nicolae Bocşan e de părere că această parte a 
lucrării lui Boj incă este "un răspuns dat istoriografiei maghiare, aflată şi ca la începutul 
afinnării concepţiei romantice, în plin parcurs de deşteptare na\ională" (Nicolae Bocşan 
- De Ia idealul luminării Ia idealul naţional, studiu introductiv la volumul Scrieri de 
Damaschin Bojincă, Editura Facla, Timişoara, 1 978, p. 49). Acelaşi cercetător consideră 
că, prima parte a studiului lui Boj incă, "a fost sugerată din pasaje din Istoria lui Petru 
Maior (p. 1 1 1 - 1 1 5) unde sunt menţionate pentm prima oară sursele care atestă originea 
românească a lui Iancu" (Nicolae Bocşan, op.cit . ,  p. 49). 
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peste Dunăre scăpă bătut. De unde cătră Mircea sol i  trimeasă şi pace pusără şi  
acasă să dusă. Ş i  fi i ndcă alte ţări greceşti luasă, Ţarigradu încisă, c i  iară încă î l  
mai lăsă.  '<27 

Sunt absolut  tu lburătoare cuvintele despotulu i  sârb Marko Kraleav ic i ,  
obl igat să lupte cu oşten i i  săi , în  cadrul armatei  turceşt i . Cronicarul nostru a 
reţinut informaţia respectivă d in  lucrarea învăţatu lui  sârb Iovan Raici (lstorij a 
raznih s lavianskih narodov, najpace Bolgari , Horvatova i Serbova, Viena, 1 794-
1 795 ,  4 vol . ) .  Informaţia respectivă a rămas unică în i storiografia românească.  
Oarecum ciudată pare absenţa bătăliei de la Ravine d in Hronica români lor ş i  a 
mai multor neamuri a lui Gh. Ş incai , contemporanul lui Nicolae Stoica de Haţeg. 

Urmându:şi sursa - lucrarea lui Iovan Raici cronicarul bănăţean prezintă 
o a l tă bătăli e  d in tre români şi turci , făcând o confuzie în privinţa domnitorilor 
(Radu vodă în loc de Vlad Ţepeş) .  De altfel , se poate observa că pe autor îl 
i nteresează consecinţele acelei lupte în raporturi le româna-turceşti : "Atuncea în 
Ţara Românească, Radu vodă, marele cneazu, lu sultan Mahomct oaste îi arătă. 
El pe turci atachirui bătându-i, îi sparsără ţi-i fugălui .  Cu care biru inţă român i i  să 
folosiră, cât aşa pace încheiară, însuşi sultanu cu domnu, ca tributu l  ce era pre 
ţara pus cu mult jos scăzu."2M 

Pe acelaşi sultan, Mahomed II ( 1 45 1 - 1 48 1 )  l-a biruit şi Iancu de Hunedoara 
în lupta de la Belgrad. Evocarea acestei bătăl i i  este făcută de Stoica, folosind 
sugest ive figuri de s ti l :  "Su 1 tanu Mahomct I l ,  luând Ţarigradu cu înpărăţ ia 
grecească, apoi cu oastea către Bel igrad plecă, 1 456, vrân Bel igradu să- 1 ia. Însă 
Ioan Huniadi ,  ce era stahal ter, adecă al craiului Vladislau nameăstnic,  al  crăiri i 
ungureşti ,  el curând oastea adună şi înpreună cu preotul fratăsu Ioan Capistranu, 
carele pre porunca lui Nicolae V, papă a Romei, oaste de cruccaţi din toate ţări le 
asupra turci lor adunasă, având zisul franţiscan la s ine de la papa daruri şi cărţi , 
crtăciuni de păcate, adecă indulghenţii a da. Şi mulţi ostaşi adunasă, carii şi pre 
uscat ş i  pre apă la Beligrad ajunsără. Mahomct cu 1 50 de mi i  să grăbea Bcl igradu 
a-1 lua, ci Huniadi cetatea întărisă. Turc i i  în iunie Beligradu înprejurară, încinsără, 
zioa, noaptea cu bombarde spărgea; caichele, şaichele, corăbi i le turceşti Dunărea 
şi Sava acoperiseră. Văzând Ioan Huniadi , ce era cu Ioan Capistranu încă afară, 
ei bătând şi sfărâmând corăbi i le  turceşti ce încongiurasă, ca un heroi ,  sălbatec, 
prin mij locul lor cale făcându-şi în cetate au intrat. După 46 de zile a Belagherului 
şi a bătăii ,  Mahomet bătut, într-o noapte cu oastea, ocărât, amărât s-au dus."29 . În 
continuare scrie cu compasiune despre sfârş itul marelui "heroi" român , care, 
datorită faptelor sale de neuitat, a rămas în memoria posterităţ i i :  "Însă şi  pre Ioan 
Huniadi, după atâtea grij i mari ,  frice şi pat imi,  friguri le îl prinsără. În Zemlin îl 
trecură, unde de toate luptele heroieşti, v itejăşti ş i  de viiaţă să l ipsi . Şi aşa pre el 
din Bc1 igradu de-aicea la  Ardeal ,  în Bălgradu românesc, î l  pctrccură, unde cu 

27 2w Nicolae Stoica de Haţeg, op.cit., p. 1 1  0- 1 1 1 .  
Ibidem, p. 1 20. 29 
Ibidem, p. 1 1 8- 1 1 9. 
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cinste şi mare adunare de preoţi întru a sa osebită biseărică I-au îngropat; a căruia 
moarte anul 1 456 ,  în 1 1  august fu . Carele a de unguri nezăui tat, mare viteaz, 
Ioan Huniad Corvinu; în ceăle veăcinice să mută"30. 

S-a încetăţenit în istoriografia românească ca Nicolae Stoica de Haţeg este 
considerat cronicar şi nu istoric. Biobibliograful său, Damaschin Mioc motivează 
opţiunea aceasta astfe l :  "Spre deosebire de istoric i i  Şcolii Ardelene, Nicolae Stoica 
nu-şi c i tează sursele de informare, procedând ca majoritatea croni car i lor, fapt 
pentru care îl şi considerăm cronicar şi nu istoric"3 1 •  

Nicolae Stoica de Haţeg a rămas în istoriografia ,  în l imba română d in 
România numai prin Cronica Banatului .  Cronica Mehadiei ş i  a Băi lor Herculane. 
a fost scrisă, după cum am mai precizat, în l imba germană, cu caractere gotice, 
în anul 1 829. În l imba română, în traducerea lui Costin Feneşan, a apărut în anul 
1 9H l ,  la Editura Facla, fi ind inclusă în volumul Nicolae Stoica de Haţeg. Scrieri, 
volumul respect iv mai cuprinde Poveşti moşăşt i ,  şcolari lor rumâneşt i .  l ucrare 
redactată în l imba română, în anul 1 830, şi o secvenţă Varia. Prin acest volum s­
a încheiat tipărirea moştenirii culturale, rămase în manuscris, de la Nicolae Stoica 
de Haţeg. 

Având în vedere, în ansamblu, vi aţa ş i  activitatea lui Nicolae Stoica de 
Haţeg, Damaschin  Mioc, în introducere la Scrieri îl caracterizează excelent, din 
perspectiva mişcări i lumini lor, dar ca român cărturar trăitor în Banat: "Adept al  
luminismului de t ip german, cu înc l i nări mai mult spre rezolvarea problemelor 
culturale decât a celor de ordin social, credea cu tărie în b inefaceri le culturi i ,  în 
rosturile ei de temelie pentru ridicarea neamului său obidit, rămas în urma altora 
din cauza unor vicisitudini aparte. Prin întreaga lui activitate, a căutat să trezească 
în cei al căror îndrumător firesc era - români i  din regiunea grani ţei bănăţene -
interesul pentru cul tură, dragostea pentru şcoală ş i  gustul pentru lectură. Spre 
acestea se îndreaptă numeroase îndemnuri ale sale,  ca şi aproape întreaga- i 
operă" 3 2 .  

Se consideră că,  în ultimul deceniu al  secolu lu i  al  XVIII-lea, în B anat a 
avut loc consti tuirea unei istoriografi i  i luministe, prin opera lu i  Paul Iorgovici ,  
ale cărui lucrări în manuscris, cu un asemenea profi l ,  d in  păcate s-au p ierdut. 
Nicolae Bocşan menţionează că : "0 tradiţie ş i  o istoriografie culturală locală 
transmit de la  o epocă la alta această i nformaţie, fără a avea astăzi posibi l i tatea 
de a o mai controla"33 . 

30 . 
Ibidem, p. 1 1 9. 

31Prefaţă la Cronica Mehadiei  şi a Băilor Hercu1anc (traducere din limba germană 
de Coslin Feneşan. Prefaţă de Damaschin Mioc) în volumul Nicolae Stoica de Haţcg ­
Scrieri ( Ediţie întocmită de Damaschin Mioc şi Cos lin Fencşan), Editura Facla, Timişoara, 
1 984, �· 4. 

· 2 Nicolae Stoica de Haţeg - Scrieri, p. I I I .  
33

Nicolae Bocşan, Contribuţii la Istoria iluminismului româiJesc, p. 278. 
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NICOLAE STOICA DE HA ŢEG 
The chronicler of the Banat 

For more than one hundred years after he  had wri ttcn his works, the 
personal i ty of this remarkable intel lcctual of thc Banat remained practi ca l ly 
unknown. I t  is much to his  credit that Damaschin  Mioc,  an historian native of 
the Scrbian Banat, brought his work to public attcntion. 

Born on 24 February 1 75 1  in  Mehadia, in  thc housc of a Transylvanian 
pricst who had sought rcfuge in thc Banat, Nicolae Stoica studied in Timi�oara 
wherc he attended schools in Scrbian, German and - for severa! months - in 
Latin, at a Jesuit  school . Aftcr having partic ipated i n  thc Austro-Turk war as a 
mi l i tary priest and translator, hc  was appointed rector at Mchadia and at the 
same timc director of thc Romanian schools in thc bordcring areas of the Banat. 
He dicd on 6 January 1 833 .  

Unfortunately a part of  h i s  manuscripts i s  dcfinit ivc ly lost. Among thesc 
are: Scurtă istorie a Banatului ( A Short History of thc Banal) - written in  German 
in 1 8 1 5  - and Sârb ii în Banat ( Thc Scrbs in thc Banat) - written in Serbian in  
1 8 1 6 . 

Thc othcr manuscripts wcre rccovcrcd and printed in a rcvised vcrsion 
thanks to Damaschin Mioc.  Thus,his edition of Scrieri ( Written Works) printed 
by Facla Publishing House of Timişoara in 1 984 contains Cântccc (Songs) - a 
collection of carols and rel igious poems created from folk sourccs betwccn 1 778-
1 792 - and thc Romanian translation of Cronica Mehadici şi a Băilor Herculane 
( The Chroniclc of Mehadia and Hcrculcan Bachs) - written in 1 829.  Thc volume 
also includcs Poveşti moşăşti,şcolarilor rumâneşti, a hcterogcncous compi lation 
of old traditi onal storics dcdicatcd to thc Romanian schoolchi ldren. 

It is  worth ment ioning Nicolae S toica 's  contribution to thc translations 
from Serbian i nto Romani an of Hotărârea Tatălui Nostru ( Our God Fa ther 's 
Decision) and Tălmăcirea Fericiri/ar ( An Interpretation of Happiness) from 
Catehism micu . . .  , a rel igious tcxtbook written by Ioan Raici, as well as Carte 
Trebuincioasă pentru dascălii şcoalelor de jos româneşti neunite în chesaro­
crăeştilc ţări de moştenire ( A Useful Book for the Teachers of thc R omanian 
Lower-Schools non-united in A ustro-Hungarian imperial lands) printed in Vienna 
in 1 777 .  

Nicolae S toica's mastcrpiccc is Cronica Banatului ( The Chronicle of the 
Banat). In his Literatura bănăţeană de la început până la Unire: 1 582- 1 9 1 8  ( The 
Literature of the Banat  from the beginning to the Great Union) h istorian Ioan 
Dimitrie Suciu describes this book as a " mi lestone of the historiography of the 
Banat , and i ts author can bc rcgarded for good reasons as thc founder of this 
historiography. Perhaps i f  his chroniclc had been printcd at the right timc i t  would 
have thrown a diffcrent l ight on the historical past of the Banat." 
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